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ЛИС И МЫШО�НОК

— Мышонок, Мышонок, отчего 
у тебя нос грязный?

— Землю копал.
— Для чего землю копал?
— Норку делал.



— Для чего норку делал?
— От тебя, Лис, прятаться.
— Мышонок, Мышонок, я тебя 

подстерегу!
— А у меня в норке спаленка.
— Кушать захочешь — выле-

зешь!
— А у меня в норке кладовоч-

ка.
— Мышонок, Мышонок, а ведь 

я твою норку разрою!
— А я от тебя в отнорочек — 

и был таков!
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ПЕ�РВАЯ ОХО�ТА

Надоело щенку гонять кур по 
двору. «Пойду-ка, — думает, — на 
охоту за дикими зверями и пти-
цами».

Шмыгнул в подворотню и по-
бежал по лугу.

Увидели его дикие звери, пти-
цы и насекомые и думают каждый 
про себя.

Выпь думает: «Я его обману».
Удод думает: «Я его удивлю».
Вертишейка думает: «Я его на-

пугаю».
Ящерка думает: «Я от него вы-

вернусь».
Гусеницы, бабочки, кузнечики 

думают: «Мы от него спрячемся».
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«А я его прогоню», — думает 
жук-бомбардир.

«Мы все за себя постоять уме-
ем, каждый по-своему», — дума-
ют они про себя.

А щенок уже побежал к озерку 
и видит: стоит у камыша выпь на 
одной ноге, по колено в воде.

«Вот я её сейчас поймаю!» — 
думает щенок и совсем уж приго-
товился прыгнуть ей на спину.

А выпь глянула на него и шаг-
нула в камыш.

Ветер по озерку бежит, камыш 
колышет. Камыш качается взад-
вперёд, взад-вперёд...

У щенка перед глазами жёлтые 
и коричневые полосы качаются 
взад-вперёд, взад-вперёд...
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А выпь стоит в камыше, вытя-
нулась тонкая-тонкая и вся в жёл-
тые и коричневые полосы раскра-
шена. Стоит качается взад-вперёд, 
взад-вперёд...

Щенок глаза выпучил, смотрел, 
смотрел — не видно выпи в ка-
мыше. «Ну, — думает, — обману-
ла меня выпь. Не прыгать же мне 
в пустой камыш! Пойду другую 
птицу поймаю».

Взбежал на пригорок, смо-
трит — сидит на земле удод, хох-
лом играет: то развернёт, то сло-
жит.

«Вот я на него сейчас с при-
горка прыгну», — думает щенок.

А удод припал к земле, крылья 
распластал, хвост раскрыл, клюв 



вверх поднял. Смотрит щенок: нет 
птицы, а лежит на земле пёстрый 
лоскут и торчит из него кривая 
игла.

Удивился щенок: «Куда же удод 
девался? Неужели я эту пёструю 
тряпку за него принял? Пойду по-
скорей маленькую птичку пой-
маю».
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Подбежал к дереву и видит — 
сидит за пеньком маленькая пти-
ца вертишейка.

Кинулся к ней, а вертишейка — 
юрк в дупло.

«Ага, — думает щенок, — по-
палась!»

Поднялся на задние лапы, за-
глянул в дупло, а в чёрном дупле 
чёрная змея извивается и страш-
но шипит.

Отшатнулся щенок, шерсть ды-
бом поднял — и наутёк.

А вертишейка шипит ему вслед 
из дупла, головой крутит — по 
спине у неё змейкой извивается 
полоска чёрных перьев.

«Уф, напугала как! Еле ноги 
унёс. Больше не стану на птиц 
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охотиться. Пойду лучше ящерку 
поймаю».

Ящерка сидела на камне, глаза 
закрыла, грелась на солнышке.

Тихонько к ней подкрался ще-
нок, прыг — и ухватился за хвост.
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А ящерка извернулась, хвост 
в зубах у него оставила — сама 
под камень.

Фыркнул щенок, бросил хвост — 
и за ней. Да куда там! Ящерка 
давно под камнем сидит, новый 
хвост себе отращивает.

«Ну, — думает щенок, — уж ес-
ли ящерка и та вывернулась, так 
я хоть насекомых наловлю».
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Посмотрел кругом, а по зем-
ле жуки бегают, в траве кузне-
чики прыгают, по веткам гусени-
цы ползают, по воздуху бабочки 
летают. Бросился щенок ловить 
их — и вдруг стало кругом как 
на загадочной картинке: все тут, а 
никого не видно, спрятались все.

Зелёные кузнечики в зелёной 
траве притаились.

Гусеницы на веточках вытяну-
лись и замерли: их от сучков не 
отличишь.

Бабочки сели на деревья, кры-
лья сложили — не разберёшь, где 
кора, где листья, где бабочки.

Один только крошечный жук-
бомбардир идёт себе по земле, 
никуда не прячется.



Догнал его щенок, хотел схва-
тить, а жук-бомбардир остановил-
ся да как пальнёт в него летучей 
едкой струйкой — прямо в нос 
попал.

Взвизгнул щенок, хвост поджал, 
повернулся — да через луг, да в 
подворотню...

Забился в конуру и нос высу-
нуть боится.

А звери, птицы и насекомые 
все опять за свои дела приня-
лись.
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КТО ЧЕМ ПОЁТ

Слышишь, какая музыка гремит 
в лесу?

Слушая её, можно подумать, 
что все звери, птицы и насеко-
мые родились на свете певцами 
и музыкантами.

Может быть, так оно и есть: 
музыку ведь все любят, и петь 
всем хочется. Только не у каждо-
го голос есть.
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Вот послушай, чем и как поют 
безголосые.

Лягушки на озере начали ещё 
с ночи.

Надули пузыри за ушами, вы-
сунули головы из воды, рты при-
открыли.

— Ква-а-а-а! — одним духом 
пошёл из них воздух.

Услыхал их Аист из деревни, 
обрадовался:

«Целый хор! Будет мне чем по-
живиться!»

И полетел на озеро завтракать.
Прилетел и сел на берегу. Сел 

и думает:
«Неужели я хуже лягушек? 

Поют же они без голоса. Дай-ка 
и я попробую».





Поднял длинный клюв, засту-
чал, затрещал одной его половин-
кой о другую, то тише, то гром-
че, то реже, то чаще: трещотка 
трещит деревянная, да и только! 
Так разошёлся, что и про завтрак 
свой забыл.

А в камышах стояла Выпь на 
одной ноге, слушала и думала:

«Безголосая я цапля! Да ведь 
и Аист — не певчая птичка, а вон 
какую песню наигрывает».



И придумала:
«Дай-ка на воде сыграю!»
Сунула в озеро клюв, набра-

ла полный воды да как дунет в 
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клюв! Пошёл по озеру громкий 
гул:

«Прумб-бу-бу-бумм!..» — словно 
бык проревел.

«Вот так песня! — подумал 
Дятел, услыхав Выпь из лесу. — 
Инструмент-то и у меня найдёт-
ся: чем дерево не барабан, а нос 
мой чем не палочка?»

Задом упёрся, передом отки-
нулся, размахнулся головой — как 
задолбит носом по суку! Точь-в-
точь — барабанная дробь!

Вылез из-под коры Жук с пре-
длинными усами.

Закрутил, закрутил головой, 
заскрипела его жёсткая шея — 
тоненький-тоненький писк послы-
шался.
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Пищит усач, а всё напрасно: 
никто его писка не слышит.

Шею натрудил, зато сам своей 
песней доволен.

А внизу под деревом из гнезда 
вылез Шмель и полетел петь на 
лужок.

Вокруг цветка на лужку кру-
жит, жужжит жилковатыми жёст-
кими крылышками, словно струна 
гудит.

Разбудила шмелиная песня зе-
лёную Саранчу в траве.

Стала Саранча скрипочки на-
лаживать. Скрипочки у неё на 
крылышках, а вместо смычков — 
длинные задние ножки коленками 
назад. На крыльях — зазубринки, 
а на лапках — зацепочки.
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Трёт себе Саранча ножками по 
бокам, зазубринками за зацепочки 
задевает — стрекочет.

Саранчи на лугу много: целый 
струнный оркестр.

«Эх, — думает Долгоносый Бе-
кас под кочкой, — надо и мне 
спеть! Только вот чем? Горло у 
меня не годится, нос не годит-
ся, шея не годится, крылышки не 
годятся, лапки не годятся... Эх! 
Была не была — полечу, не смол-
чу, чем-нибудь да закричу!»

Выскочил из-под кочки, залетел 
под самые облака. Хвост раскрыл 
веером, выпрямил крылышки, по-
вернулся носом к земле, понёс-
ся вниз, переворачиваясь с боку 
на бок, как брошенная с высо-



ты дощечка. Головой воздух рас-
секает, а в хвосте у него тонкие, 
узкие пёрышки ветер перебирает.

И слышно с земли, будто в вы-
шине барашек запел, заблеял.

А это Бекас.
Отгадай, чем он поёт?
Хвостом!
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COBА�

Сидит Старик, чай пьёт. Не пу-
стой пьёт — молоком белит. Ле-
тит мимо Сова.

— Здорово, — говорит, — друг!
А Старик ей:
— Ты, Сова — отчаянная голо-

ва, уши торчком, нос крючком. Ты 
от солнца хоронишься, людей сто-
ронишься, — какой я тебе друг!

Рассердилась Сова.
— Ладно же, — говорит, — 

старый! Не стану по ночам к тебе 
на луг летать, мышей ловить — 
сам лови.

А Старик:
— Вишь, чем пугать вздумала! 

Утикай, пока цела.
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Улетела Сова, забралась в дуб, 
никуда из дупла не летит.

Ночь пришла. На cтариковом 
лугу мыши в норах свистят-
перекликаются:

— Погляди-ка, кума, не летит 
ли Сова — отчаянная голова, уши 
торчком, нос крючком?

Мышь Мыши в ответ:
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— Не видать Совы, не слыхать 
Совы. Нынче нам на лугу раздо-
лье, нынче нам на лугу приволье.

Мыши из нор поскакали, мыши 
по лугу побежали.

А Сова из дупла:
— Хо-хо-хо, Старик! Гляди, как 

бы худа не вышло: мыши-то, го-
ворят, на охоту пошли.
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— А пускай идут, — говорит 
Старик. — Чай, мыши не волки, 
не зарежут тёлки.

Мыши по лугу рыщут, шмели-
ные гнёзда ищут, землю роют, 
шмелей ловят.

А Сова из дупла:
— Хо-хо-хо, Старик! Гляди, как 

бы хуже не вышло: все шмели 
твои разлетелись.

— А пускай летят, — говорит 
Старик. — Что от них толку: ни 
мёду, ни воску, — волдыри только.

Стоит на лугу клевер кормови-
стый, головой к земле виснет, а 
шмели гудят, с луга прочь летят, 
на клевер не глядят, цветень с 
цветка на цветок не носят.

А Сова из дупла:
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— Хо-хо-хо, Старик! Гляди, как 
бы хуже не вышло: не пришлось 
бы тебе самому цветень с цветка 
на цветок разносить.

— И ветер разнесёт, — говорит 
Старик, а сам в затылке скре-
бёт.

По лугу ветер гуляет, цветень 
наземь сыплет. Не попадает цве-
тень с цветка на цветок — не ро-
дится клевер на лугу; не по нраву 
это Старику.

А Сова из дупла:
— Хо-хо-хо, Старик! Корова  

твоя мычит, клеверу просит, — 
трава, слышь, без клеверу — что 
каша без масла.

Молчит Старик, ничего не го-
ворит.
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Была Корова с клевера здоро-
ва, стала Корова тощать, стала 
молока сбавлять; пойло лижет, а 
молоко всё жиже да жиже.

А Сова из дупла:
— Хо-хо-хо, Старик! Говорила я 

тебе: придёшь ко мне кланяться.
Старик бранится, а дело-то не 

клеится. Сова в дубу сидит, мышей 
не ловит. Мыши по лугу рыщут, 
шмелиные гнёзда ищут. Шмели на 
чужих лугах гуляют, а на Стариков 
луг и не заглядывают. Клевер на 
лугу не родится. Корова без клеверу 
тощает. Молока у Коровы мало. Вот 
и чай белить Старику нечем стало.

Нечем стало Старику чай бе-
лить — пошёл Старик Сове кла-
няться:
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— Уж ты, Совушка-вдовушка, 
меня из беды выручай: нечем 
стало мне, старому, белить чай.

А Сова из дупла глазищами 
луп-луп, ножищами туп-туп.

— То-то, — говорит, — старый. 
Дружно не грузно, а врозь хоть 
брось. Думаешь, мне-то легко без 
твоих мышей?

Простила Сова Старика, вылез-
ла из дупла, полетела на луг мы-
шей пугать.

Сова полетела мышей ловить.
Мыши со страху попрятались в 

норы.
Шмели загудели над лугом, при-

нялись с цветка на цветок летать.
Клевер красный стал на лугу 

наливаться.



Корова пошла на луг клевер 
жевать.

Молока у Коровы много.
Стал Старик молоком чай бе-

лить, чай белить — Сову хвалить, 
к себе в гости звать, уваживать.
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КАК МУРАВЬИ�ШКА 
ДОМО�Й СПЕШИ�Л

Залез муравьишка на берё-
зу. Долез до вершины, посмотрел 
вниз, а там, на земле, его род-
ной муравейник чуть виден.

Муравьишка сел на листок и 
думает:

«Отдохну немножко — и вниз».
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У муравьёв ведь строго: только 
солнышко на закат — все до-
мой бегут. Сядет солнце, муравьи 
все ходы и выходы закроют — и 
спать. А кто опоздал, тот хоть на 
улице ночуй.

Солнце уже к лесу спускалось.
Муравей сидит на листке и ду-

мает:
«Ничего, поспею: вниз ведь ско-

рей».
А листок был плохой: жёлтый, 

сухой. Дунул ветер и сорвал его 
с ветки.

Несётся листок через лес, над 
рекой, над деревней.

Летит муравьишка на листке, 
качается — чуть жив от страха.
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Занёс ветер листок на луг за 
деревней да там и бросил.

Упал листок на камень, мура-
вьишка себе ноги отшиб. Лежит и 
думает:

«Пропала моя головушка! Не 
добраться мне теперь до дому. 
Место кругом ровное. Был бы 
здоров — сразу бы добежал, да 
вот беда — ноги болят. Обидно, 
хоть землю кусай!»

Смотрит муравьишка — рядом 
гусеница-землемер лежит. Червяк 
червяком, только спереди ножки 
и сзади ножки.

Муравьишка говорит землемеру:
— Землемер, землемер, снеси 

меня домой! У меня ножки болят.
— А ты кусаться не будешь?
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— Кусаться не буду.
— Ну, садись, подвезу.
Муравьишка вскарабкался на 

спину землемеру. Тот изогнул-
ся дугой, задние ноги к передним 
приставил, хвост к голове. Потом 
вдруг встал во весь рост да так 
и лёг на землю палкой. Отмерил 
на земле, сколько в нём роста, и 
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опять в дугу скрючился. Так и по-
шёл, так и пошёл землю мерить. 
Муравьишка то к земле летит, то к 
небу — то вниз головой, то вверх.

— Не могу больше, — кричит, — 
стой! А то укушу. 

Остановился землемер, вытя-
нулся по земле. Муравьишка слез, 
еле отдышался.

Огляделся. Видит — луг впере-
ди, на лугу трава скошенная ле-
жит. А по лугу паук-сенокосец ша-
гает; ноги — как ходули, между 
ног голова качается.

— Паук, а паук, снеси меня 
домой! У меня ножки болят.

— Ну что ж, садись, подвезу.
Пришлось муравьишке по пау-

чьей ноге вверх лезть до коленки, 
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а с коленки вниз спускаться пау-
ку на спину: коленки у сенокосца 
торчат выше спины.

Начал паук свои ходули пере-
ставлять — одна нога тут, другая 
там; все восемь ног, будто спи-
цы, в глазах у муравьишки за-
мелькали. А идёт паук не быстро, 
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брюхом по земле чиркает. Надо-
ела муравьишке такая езда. Чуть 
было не укусил он паука. Да тут, 
на счастье, вышли они на гладкую 
дорожку. Остановился паук.

— Слезай, — говорит. — Вон 
жужелица бежит; она резвей меня.

Слез муравьишка.
— Жужелка, жужелка, снеси ме-

ня домой! У меня ножки болят.
— Садись, прокачу.
Только успел муравьишка вска-

рабкаться жужелице на спину, как 
она пустилась бежать! Ноги у неё 
ровные, как у коня. Бежит шести-
ногий конь, бежит, не трясёт, буд-
то по воздуху летит.

Вмиг домчались до картофель-
ного поля.
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— А теперь слезай, — говорит 
жужелица, — не с моими ногами 
по картофельным грядам прыгать. 
Другого коня бери.

Пришлось слезть.
Картофельная ботва для мура-

вьишки — лес густой. Тут и со 
здоровыми ногами целый день 
бежать, а солнце уж низко.
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Вдруг слышит муравьишка — 
пищит кто-то:

— А ну, муравей, полезай ко 
мне на спину, поскачем.

Обернулся муравьишка — сто-
ит рядом жучок-блошачок, чуть от 
земли видно.

— Да ты маленький! Тебе меня 
не поднять.

— А ты-то большой! Лезь, го-
ворю.

Кое-как уместился муравей на 
спине у блошака. Только-только 
ножки поставил.

— Влез?
— Ну, влез.
— А влез, так держись.
Блошачок подобрал под себя 

толстые задние ножки, а они у 
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него, как пружинки, складные, — 
да щёлк! — распрямил их. Глядь, 
уж он на грядке сидит. Щёлк! — 
на другой. Щёлк! — на третьей.

Так весь огород и отщёлкал 
блошачок, до самого забора.

Муравьишка спрашивает:
— А через забор можешь?
— Через забор не могу: высок 

очень. Ты кузнечика попроси: он 
может.

— Кузнечик, кузнечик, снеси 
меня домой! У меня ножки болят.

— Садись на загривок.
Сел муравьишка кузнечику на 

загривок.
Кузнечик сложил свои длинные 

задние ноги пополам, потом ра-
зом выпрямил их, точно выстре-
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лил собой в воздух. С треском 
развернулись крылья, перенесли 
его через забор и тихонько опу-
стили на землю.

— Стоп! — говорит кузнечик. — 
Приехали.

Муравьишка глядит вперёд, а 
там река: год по ней плыви — не 
переплывёшь.

А солнце ещё ниже.
Кузнечик говорит:
— Через реку и мне не пере-

скочить: очень уж широкая. Стой-
ка, я водомерку кликну: будет 
тебе перевозчик.

Затрещал по-своему, глядь — 
бежит по воде лодочка на нож-
ках.

Подбежала.
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Нет, не лодочка, а водомерка-
клоп.

— Водомер, водомер, снеси 
меня домой! У меня ножки болят.

— Ладно, садись, перевезу.
Сел муравьишка. Водомер под-

прыгнул и зашагал по воде, как 
посуху.

А солнце уж совсем низко.
— Миленький, пошибче! — про-

сит муравьишка. — Меня домой 
не пустят.
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— Можно и пошибче, — гово-
рит водомер.

Да как припустит! Оттолкнёт-
ся, оттолкнётся ножками и катит-
скользит по воде, как по льду. 
Живо на том берегу очутился.

— А по земле не можешь? — 
спрашивает муравьишка.

— По земле мне трудно: ноги не 
скользят. Да и гляди-ка: впереди-
то лес. Ищи себе другого коня.

Посмотрел муравьишка вперёд 
и видит: стоит над рекой лес вы-
сокий, до самого неба. И солнце 
за ним уже скрылось.

Нет, не попасть муравьишке 
домой!

— Гляди, — говорит водомер, — 
вот тебе и конь ползёт.
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Видит муравьишка: ползёт ми-
мо майский хрущ — тяжёлый жук, 
неуклюжий жук. Разве на таком 
коне далеко ускачешь? Всё-таки 
послушался водомера:

— Хрущ, хрущ, снеси меня до-
мой! У меня ножки болят.

— А ты где живёшь?
— В муравейнике за лесом.
— Далёконько... Ну, что с то-

бой делать? Садись, довезу.
Полез муравьишка по жёсткому 

жучьему боку.
— Сел, что ли?
— Сел.
— А куда сел?
— На спину.
— Эх, глупый! Полезай на го-

лову.
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Влез муравьишка жуку на голо-
ву. И хорошо, что не остался на 
спине: разломил жук спину над-
вое — два жёстких крыла припод-
нял. Крылья у жука точно два пе-
ревёрнутых корыта, а из-под них 
другие крылышки лезут, развора-
чиваются: тоненькие, прозрачные, 
шире и длиннее верхних.

Стал жук пыхтеть, надуваться: 
уф, уф, уф! Будто мотор заводит.

— Дяденька, — просит мура-
вьишка, — поскорей! Миленький, 
поживей!

Не отвечает жук, только пых-
тит: уф, уф, уф!

Вдруг затрепетали тонкие кры-
лышки, заработали — жжж! тук-
тук-тук!.. Поднялся хрущ на воз-



дух. Как пробку, выкинуло его 
ветром вверх, выше леса.

Муравьишка сверху видит: сол-
нышко уже краем землю зацепило.

Как помчал хрущ, у муравьиш-
ки даже дух захватило.

Жжж! Тук-тук-тук! Несётся жук, 
буравит воздух, как пуля. Мель-
кнул под ним лес — и пропал.



А вот и берёза знакомая, му-
равейник под ней.

Над самой вершиной берёзы 
выключил жук мотор и — шлёп! — 
сел на сук.

— Дяденька, миленький! — 
взмолился муравьишка. — А вниз-
то мне как? У меня ведь ножки 
болят, я себе шею сломаю.

Сложил жук тонкие крылыш-
ки вдоль спины. Сверху жёсткими 
корытцами прикрыл. Кончики тон-
ких крыльев аккуратно под корыт-
ца убрал. Подумал и говорит:

— А уж как тебе вниз спу-
ститься, не знаю. Я на муравей-
ник не полечу: уж очень больно 
вы, муравьи, кусаетесь. Добирай-
ся сам как знаешь.

51
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Глянул муравьишка вниз, а там, 
под самой берёзой, его дом род-
ной. Глянул на солнышко — сол-
нышко уже по пояс в землю 
ушло.

Глянул вокруг себя — сучья да 
листья, листья да сучья. Не по-
пасть муравьишке домой, хоть 
вниз головой бросайся! Вдруг ви-
дит: рядом на листке гусеница-
листовёртка сидит, шёлковую нит-
ку из себя тянет, тянет и на 
сучок мотает.

— Гусеница, гусеница, спу-
сти меня домой! Последняя мне 
минуточка осталась — не пустят 
меня домой ночевать.

— Отстань! Видишь, дело де-
лаю — пряжу пряду.
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— Все меня жалели, никто не 
гнал, ты — первая!

Не удержался муравьишка, ки-
нулся на неё да как куснёт!

С перепугу гусеница лапки 
поджала да кувырк с листа! — и 
полетела вниз. А муравьишка на 
ней висит, крепко вцепился.

Только недолго они падали: 
что-то их сверху — дёрг!

И закачались они оба на шёл-
ковой ниточке: ниточка-то на су-
чок была намотана.

Качается муравьишка на листо-
вёртке, как на качелях. А ниточ-
ка всё длинней, длинней, длинней 
делается: выматывается у листо-
вёртки из брюшка, тянется, не 
рвётся. Муравьишка с листовёрт-



кой всё ниже, ниже, ниже опуска-
ются.

А внизу, в муравейнике, мура-
вьи хлопочут, спешат: входы, вы-
ходы закрывают.

Все закрыли, один — послед-
ний — вход остался.

Муравьишка с гусеницы — ку-
вырк! — и домой.

Тут и солнышко зашло.
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ЛЕСНО�Й КОЛОБО�К —
КО ЛЮ � ЧИЙ БОК

Жили-были старик со старухой — 
те самые, от которых Колобок 
укатился. Пошли они в лес. Ста-
рик и говорит старухе:

— Глянь-ка, старуха, никак под 
кустиком-то наш Колобок лежит?

Старик плохо видел, да и у ста-
рухи глаза слезились. Наклонилась 
она поднять Колобок — и наткнись 
на что-то колючее. Старуха: «Ой!» — 
а Колобок вскочил на коротенькие 
ножки и покатил по дорожке.

Катится Колобок по дорожке, — 
навстречу ему Волк.

— Колобок, Колобок, я тебя 
съем!
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— Не ешь меня, Серый Волк, 
я тебе песенку спою:

Я лесной Колобок — 
 Колючий Бок!
Я по коробу не скребён,
По сусеку не метён,
На сметане не мешён.
Я под кустиком рос,
Весь колючками оброс,
Я на ощупь нехорош,
Меня голыми руками 
 не возьмёшь!
Я от дедушки ушёл,
Я от бабушки ушёл,
От тебя, Волк, подавно уйду!

Волк рассердился — хвать его 
лапой. Колючки в лапу впились 
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Волку — ой, больно! А Колобок 
подскочил и покатился по дорож-
ке — только его Волк и видел!

Катится Колобок — навстречу 
ему Медведь.

— Колобок, Колобок, я тебя 
съем!

— Где тебе, косолапому, съесть 
меня!

Я лесной Колобок — 
 Колючий Бок!
Я по коробу не скребён,
По сусеку не метён,
На сметане не мешён.
Я под кустиком рос,
Весь колючками оброс,
Я на вкус нехорош,
Меня в рот не возьмёшь!
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Я от дедушки ушёл,
Я от бабушки ушёл,
Я от Волка ушёл,
От тебя, Медведь, 

 подавно уйду!

Медведь разозлился, хотел его 
в пасть схватить, губы наколол, — 
ой, больно! А Колобок опять по-
катился, — только Медведь его и 
видел!

Катится Колобок — навстречу 
ему Лиса.

— Колобок, Колобок, куда ка-
тишься?

— Качусь по дорожке.
— Колобок, Колобок, спой мне 

песенку!
Колобок и запел:
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Я лесной Колобок — 
 Колючий Бок!
Я по коробу не скребён,
По сусеку не метён,
На сметане не мешён.
Я под кустиком рос,
Весь колючками оброс,
Я кругом нехорош,
Как меня ты возьмёшь?
Я от дедушки ушёл,
Я от бабушки ушёл,
Я от Волка ушёл,
От Медведя ушёл,
От тебя, Лиса, 
 не хитро уйти!

И только было покатился по 
дорожке — Лиса его тихонечко, 
одними коготками толк в канаву! 



Колобок — плюх! — в воду. Ми-
гом развернулся, заработал лап-
ками — и поплыл. Тут все и уви-
дели, что это совсем не Колобок, 
а настоящий лесной ёж.



СОДЕРЖА�НИЕ

ЛИС И МЫШОНОК . . . . . . . . . . . . . .5

ПЕРВАЯ ОХОТА  . . . . . . . . . . . . . . . . .7

КТО ЧЕМ ПОЁТ . . . . . . . . . . . . . . . .17

СОВА  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .27

КАК МУРАВЬИШКА ДОМОЙ 
СПЕШИЛ  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .35

ЛЕСНОЙ КОЛОБОК — 
КОЛЮЧИЙ БОК  . . . . . . . . . . . . . . . .55



6+

Серия «Читаем сами без мамы»
Издание развивающего обучения

Для дошкольного возраста

Виталий  Валентинович  Бианки

КАК  МУРАВЬИШКА  ДОМОЙ  СПЕШИЛ
Сказки

Художники  С. Бордюг  и  Н. Трепенок

Серийное  оформление  и  дизайн  обложки  Д. Агапонова
Редактор  Н. Гусарова. Художественный  редактор  А. Зинина
Технический  редактор  Е. Кудиярова. Корректор  А. Ковалёва

Компьютерная  вёрстка  А. Фёдоров

Общероссийский  классификатор  продукции  ОК-005-93, том  2; 953000 — книги, брошюры

Подписано  в  печать  31.05.2017. Формат  70x90/16
Печать  офсетная. Бумага  офсетная. Гарнитура  PragmaticaC

Усл. печ. л. 4,7. Тираж  экз. Заказ  №
ООО «Издательство АСТ». 129085, г. Москва,  Звёздный бульвар, д. 21, строение 3, комната 5

Наш электронный адрес: malysh@ast.ru     Home page: www.ast.ru

Мы в социальных сетях. Присоединяйтесь!
https://vk.com/AST_planetadetstva     https://www.instagram.com/AST_planetadetstva

https://www.facebook.com/ASTplanetadetstva

«Баспа Аста» деген ООО  129085, г. Мəскеу,  жұлдызды гүлзар, д. 21, 3 құрылым, 5 бөлме
Біздің электрондық мекенжайымыз: www.ast.ru     E-mail: malysh@ast.ru

Қазақстан Республикасында дистрибьютор жəне өнім бойынша арыз-талаптарды қабылдаушының өкілі 
«РДЦ-Алматы» ЖШС, Алматы қ.,  Домбровский көш., 3«а», литер Б, офис 1.

Тел.: 8(727) 251 59 89,90,91,92, факс: 8 (727) 251 58 12 вн. 107;  E-mail: RDC-Almaty@eksmo.kz
Өнімнің жарамдылық мерзімі шектелмеген.

Өндірген мемлекет: Ресей     Сертификация қарастырылған

УДК  372.3/.4
ББК  74.102
           Б59

Бианки, Виталий Валентинович
Как Муравьишка домой спешил / В. Бианки; худож. С. Бордюг и Н. Трепенок. — Москва : 

Издательство АСТ, 2017. — 61, [3] с.: ил. — (Читаем сами без мамы).

ISBN  978-5-17-104476-3.

Хочешь узнать, кто помог Муравьишке добраться до дома, как Щенок сходил на свою 
первую охоту, кто такой Лесной Колобок — Колючий Бок? Открывай книгу классика детской 
литературы В. Бианки «Как Муравьишка домой спешил»,  и ты узнаешь много-много интерес-
ного о животных! Читай сказки с большими буквами, словами с ударениями и множеством 
цветных иллюстраций. Книжки серии «Читаем сами без мамы» можно взять с собой в дорогу, 
на прогулку и читать вместе с друзьями!

Для дошкольного возраста.
УДК 375.3/.4
ББК 74.1025

Б59

©  Бианки  В. В. насл., 2017
©  Бордюг  С. И. и  Трепенок  Н. А., ил., 2017
©  ООО  «Издательство  АСТ», 2017




